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Delaware Indian Villages at Philadelphia 

a rebuttal by 
C. A. Weslager 

 
Place Names Translated by 

Nora Thompson Dean 
 

Appoquinimink Ahpukwënëmink Place where we stayed  
for a long time 

Menejackse 
(Manayunk) 

Mëneyunk Place where we drink 

Nittabakonck Nitapèkunk Place which is easy to get to 
Passagonke Pasakunk Place where there is a fork  

  (as in a path or stream) 
Passajung Pahsayunk In the valley 
Pemickpacka    Pèmikpeka Where the water is flowing 
Wicacoa Wikwèko Place where something ends 
Wickquaquenscke (or) 
Wequiquenske 

Wikwiòkwènskwèk Where the grass ends 

 
 

Personal Names in the article 
 

Pinna Pëna Look!  (nickname) 
Quirocus Kwilukwès He who cannot be found 

          
    
 




